Kutchin or Gwich'in is spoken in northern Alaska and Canada, where it was earlier 
referred to as Loucheux or Takudh. Alaskan or Western Kutchin is spoken by around 
300 along the Yukon River at Circle, Birch Creek, Beaver, Fort Yukon, Chalkyitsik, 
Venetie, and Arctic Village. Canadian or Eastern Kutchin is spoken by about 100 at 
Old Crow in the Yukon Territory, and about 300 at Aklavik, Inuvik, Fort McPherson 
(Peel River), and Tsiigehtchic (Arctic Red River) on the Mackenzie Flats in the 
Northwest Territories. The Anglican missionary Robert McDonald devised an 
orthography and translated the Bible (1886, 1898), the Book of Common Prayer, and 
hymns which were read by speakers. He published a grammar and dictionary in 1911. 
A revised orthography was introduced in a dictionary in Mueller 1964 and is now in 
use. Texts with free translation are in Peter 1975a,b, 1978, 1979, 1980, 1992, Williams 
& Gabriel 1975a,b, Herbert, Pfisterer, & Peter 1981, Tritt-Frank 1989, and Mishler 
1995. Dictionaries of the Eastern Fort McPherson dialect are in Ritter 1976a and 
Firth 1991. Placenames are examined in Ritter 1976b and Caulfield, Peter, & 
Alexander 1983. Leer 1996a unravels the complex history of stem shape. 
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